Spanish 1 Culture Reading


Son muchos (como veinte) los países donde el español o el castellano es el idioma principal.  También hay muchos países donde hablan español o donde el idioma tiene mucha influencia: los Estados Unidos, Marruecos (Morrocco), las Filipinas, etcétera.  Aquí en los Estados Unidos usamos muchas palabras en inglés que son originalmente del español: por ejemplo, mosquito, rodeo, patio, plaza.  En español también usan palabras que son originalmente del inglés: el suéter,  el sándwich, el living.


Hay muchos hispanos que viven en los Estados Unidos.  Son de muchos países, pero la gran mayoría es de tres países: México, Puerto Rico y Cuba. Todos hablan un solo  idioma, pero las palabras que usan cambian de región en región.  Por ejemplo, la manera estándar de decir boy es muchacho o chico, pero también usan chaval (España), chavo (México) y pibe (la Argentina). Un buen amigo puede ser cuadro (Colombia), cuate (México) o pata (el Perú).  Hasta contestan el teléfono de maneras diferentes: hola (Puerto Rico), bueno (México), diga (España), hable (la Argentina) aló o alo (el Perú y otras partes de Sudamérica).  Para decir pen en inglés, hay tres palabras comunes en español: pluma, bolígrafo y lapicero. Una t-shirt puede ser camiseta (muchos países), playera (México), polera (Chile), remera (la Argentina) o polo (el Perú).  También, en México una torta es una clase de sándwich, pero en muchos países una torta es cake.  Como hablamos de la comida, hay que mencionar que generalmente los hispanos comen más tarde que las personas en los Estados Unidos.


Tenemos unas celebraciones en común, y unas no.  Aquí celebramos el Día de Acción de Gracias  pero en los países hispanos no.  Ellos celebran el Día de los Reyes (el seis de enero cuando se dan regalos) pero nosotros no. También ellos celebran la quinceañera, el cumpleaños de una chica de quince años.  Las dos culturas celebran la Navidad, el Día de los Enamorados, el Año Nuevo y el Día de la Raza.  


Otra diferencia aparece con los apellidos.  Aquí en los EE.UU. usamos solamente un apellido.  En los países hispanos usan dos: el primero es el del padre y el segundo el de la madre.  Por ejemplo, si tú te llamas Carlos, el apellido de tu padre es Martínez y el apellido de tu madre es González, entonces tú te llamas Carlos Martínez González.  Las mujeres usan su apellido con el apellido de su esposo.  En el ejemplo arriba,  la madre de Carlos se llama la señora González de Martínez.


Puerto Rico tiene una relación especial con los Estados Unidos.  No es un país independiente pero tampoco es un estado. Es un territorio de los Estados Unidos.  Las personas que viven en Puerto Rico son ciudadanas de los Estados Unidos pero no pagan impuestos nacionales y no pueden votar para el presidente.  

